
в ^ а э в л в а в ь ш  в р а т ъ .

ДРАМА. ВЪ ОДНОМЪ дг&СТВШ ,

ПЕРЕОХДЕНПАЛ СЪ ФРАНЦУЗСКАГО

Д м и т р 1 в м ъ  Л е п с к и м ь .
4

Д 1 Й С Т В У Ю 1 Ц 1 Я  л и ц а :

РОД ОЛЬФ Ъ, бывшш мо-
рлкъ, куиець................. г. клрлтыгннъ ст.

ГЕНРИХ 'Ь, его товарпщъ. г. сосннцкш.

ДгъйствЫ

Тсатръ представляеть комнату. Вт. середип1> 
съ купеческими счетными книгами,

Я В Л Е Ш Е  1.

ро до льф ь  (оЪинъ, сидит,ъ за контор
кою п Ъержитъ въ рукахъ письмо). 
Мою сестру! онъ просить за себя 
мою сестру! Какъ отказать такому 
богатому жениху? Что я значу! Ку- 
пецъ, кренееръ, больше ничего. Съ 
другой стороны нельзя ;ке мне на 
учтивое письмо его отвечать ин тьмъ 
пн семъ: стало надо сказать всю пс- 
тнпну . .  . Чорть возьми! прежде миЬ 
легче было завладеть пешн’лтель- 
скимъ кораблгмъ, чемъ теперь сочи
нить это послаше.

С гитистъ), 
милостивый государь!

« Вы предлагаете чрезъ меня руку 
и состоя iiic сестре моей Терезе; съ 
этимъ вы не ко мне должны отноенть-

ТЕРЕЗА, сестра Родолм-а г-ж а  асг.нкооа. 

ЛУИ ЗА , сестра Генриха г-ж а  ш к м аева .

i Данциггь.

и по сторонлмъ двери. На право конторка

бумагами, и проч. на л-1»во столъ.

ся , потому, что Тереза мне не при
надлежите. . .  Тереза не сестра моя. 
До сихъ поръ этой тайны не знала 
ни она, и никто па свете. Ваше лест
ное предложите заставляете меня 
сегодня въ первый разъ нарушить 
молчашс и разсказать вамъ со всею 
откровенностпо главных пронсшествкя 
моей жизни.» (остапослсь)  Да, я дол- 
женъ это сделать, по крайней мере 
для Терезы, (продолжая) «Четырнад
цать лЬтъ тому назадъ, я былъ про
стой матрозь , н первый негодяй во 
веет. Флоте. Начальники знали меня 
съ прсдурной стороны, товарищи 
также не любили, какъ буяна и за- 
бмку, и конечно я бы скоро выгнанъ 
былъ нзъ службы, какъ вдругъ по
падается намь разбонпнчш корабль
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съ богатымъ грузомъ: пачнпается бон, 
продолжительный п ужасный. Победа 
остается за нами; и между темь, какъ 
товарищи занялись грабежемъ, я ви
жу умирающую женщину, которая 
держала на рукахъ девочку трехъ 
или четырехъ летъ оКто ты такой?» 
сказала она мни слабымъ голосомъ.—  
Р одольфъ  матрозъ —  » Р одольфъ  ! это 
моя дочь, бедная сирота: вотъ твоя 
добыча. Возьми ее себе, будь ей 
браТъ и покровитель, и помни, что 
придетт. время, когда я потребую за 
нее отчета.»

(остановлсь).
Я  и тепррь еще ее вижу. Не зияю, 
что со мною сделалось •, но эта не
счастная мать, которая разстается съ 
ЖИ31ПЮ п поручлеть мне своего ре
бенка, н которая конечно съ высоты 
небесъ будетъ всегда надзирать за 
моими поступками: эта мысль одна 
переменила все существо м ое , все 
мои привычки. Прощай вино, про
щай буйство, ссоры: я сделался луч- 
шимъ подчниеннымъ нзо псего экипа
жа, даже п теперь не воепоминанпо 
лн о ней обязаиъ я моимъ звашемъ, 
благосостояшемъ и богатствомъ?— Но 
на чемъ бишь я остановился? (опять 

' гитистъ письмо) До ! . .  « Я  припялъ 
завещанное мин наследство; взялт. 
на руки маленькую свою Терезу, тутъ 
и;с назвалъ ее сестрою, н вышелъ 
съ нею на берегъ. Въ продолженш 
десяти летъ, все, что я добывалъ въ 
разът.здахъ по морю, все было опре
делено мною па с-я BOcniiTanie и обез- 
печеше ея судьбы. Ей минуло че
тырнадцать леть , а мне двадцать 
шесть, когда я пргЬхалъ на житье въ 
Данцнгъ, и открылъ здесь торговый 
домъ вместе съ добрымъГенрихомъ, 
теперешнимъ моимъ товарнщемъ.» 
(остановлсь) Что же однакожъ изъ 
всего этого вышло ? Тореза считала 
меня всегда свонмъ братомъ и верно 

j никогда пе будетъ ко мне иметь

другнхъ чувствъ, кроме чувствъ се
стры; между хЬмъ какъ я . . .  я лю- 
б.по ее до сумасшесипя, до бешен
ства ! . . однпъ вндъ любовника тер- 
заеть мне душу! и вчера, когда я 
получнлъ это письмо, въ которомъ 
богатый ОФИцеръ Миллсръ проентъ 
у меня руку Терезы, я схватплъ пи
столеты и чуть чуть не вызвалъ его 
на дуэль . .  . Надобно на что пнбз'дь 
решиться. С т/пал про себя)  Такъ , я 
разсказалъ ему всю спою H C T op iio , и 
сегодня ж е , только что прнк.пцикн 
уйдуть домой, открои сь во весмъ п 
Терезе. Правда, я всякой день думаю 
это сделать, я не могу \ но теперь 
однакожь какъ нибудь' соберусь съ 
силами . . .  А  ! вогь она.

Я В Л Е Ш Е  2.

РОДОЛЬФЪ II ТЕРЕЗА.

ТЕРЕЗА.

Братецъ! братецъ !
р о д о л ь ф ъ  (грубо).

Ну, что такое? опять пришла ме
шать.

ТЕРЕЗА.

Ахъ, Боже мой! ужъ н разсердился!
Я  пришла сказать, что завтракъ по
дали.

р о д о л ь ф ъ  (т ож е ).
Мне некогда ; я дело делаю . . .  а 
ты ступай завтракай.

ТЕРЕЗА.

Нетъ, я лучше подожду. Я не могу j 
есть, когда мы пе вместе за столъ 
садимся.

РО Д О ЛЬФ Ъ ..

Право? (смяггнсь) Прости, Тереза, 
что я немножко разсердился; я был ь | 
занять.

ТЕРЕЗА.

О ! это очень видно, сударь, что вы 
заняты, вы даже меня и не поцело
вали 1

РОДОЛЬФЪ.

Въ самоыъ деле?
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ТЕРЕЗА.

Разумеется.. . .  ( подставляешь ще
к у ) Вы говорите, что вамъ некогда, 
такт, извольте поскорее. (Родольфъ 
се цтьлуетъ) Прошу покорно ! опъ 
какъ будто цЬлуетъ меня нзъ мило* 
стн !

родольфъ (съ жаромъ).
Кто ? я! . . .  о, п еть ! .  . .  но вотъ 
видишь ли , Т ер еза ...

Тереза (дгълая ему знакъ рукою). 
Х орош о, хорошо, сударь! делайте 
свое дт.ло: л не мешаю вамъ. Я  возь
му стулъ, сяду подле тебя и не ска
жу пн словечка. Ты  будешь писать, 
а я вышивать: каждый за своей ра
ботою , и все-таки другъ по д.it. дру
га. (беретъ на д]>угой сторонть теа
тра стулъ , и садится у  конторки 
подмй Р  одолъфа).

родольфъ (въ сторону). 
Отказаться отъ счаст) л , отъ этихъ 
милыхъ ласкъ ! (принилшется за
свои сгстныл книги и не смопгритъ 
на нее) Что ты такое тутъ сочиня
ешь ?

ТЕРЕЗА.

Кисетъ тебе шыо. (встаешь и обло- 
каъиваетсл на спинку креселъ Р о 
дольфо) А, вы, сударь, все за вашей 
бухгалтергей. —  Боже мои, сколько 
цы Фръ! целые листы  исписаны! 

родольфъ.

Я подвожу мои счеты съ Генрихомъ.
ТЕРЕЗА.

А  что мой другъ, я думаю мы те
перь очеиь богаты ?

РОДОЛЬФЪ.
Вотъ посмотри сама. На нашу часть 
остается сто тыелчъ талеровъ; а ни
сколько лЬтъ тому назадъ у меня не 
было ни крейцера; и когда я вздумаю, 
что за псе это я облзаиъ доброму 
Геприху!

ТЕРЕЗА.

Что ты говоришь?

РОДОЛЬФЪ.

Да. Сначала онъ суднлъ меня день

гами и взллъ къ себь въ торговлю; его 
труды н благоразумие удвоили н.шш 
капиталы, между тЬиъ какъ л  риско
вал ь ими на морЬ.

ТЕРЕЗА.

Д а , ты всегда любнлъ пускаться на 
удачу.

• РОДОЛЬФЪ.

И  часто очеиь неудачно ! Въ послед- 
liift разъ, давно ужъ это было, л не 
послушалъ совЬтовъ Генриха, п однпъ 
па ег.он счеть отправнлъ большую 
партно: товаръ потоиулъ, и я совер
шенно раззорился. Гепрнхъ предло- 
жнлъ мнЪ тогда половину своего со- 
стояшл н прннудилъ взять насильно. 
Я принллъ его одолжеше въ надежде 
когда ннбудь съ ннмъ расплатиться, 
и теперь нарочно снЬшу подвести и- 
тоги , чтобы сегодня же сделать ему 
этотъ сюрприз!.. Впрочемъ ты мо
жешь догадаться, что съ тЬхъ поръ 
я ужъ ничего не предпрншшллъ безъ 
его совЪтл.

ТЕРЕЗА,

Такъ и должно было. Милый Генрнхъ! 
какое редкое сердце! П осле того, 
что ты ыие сказалъ, я люблю его 
еще больше прежняго.

ро д о льф ъ .

Стало ты его очень любишь?
ТЕРЕЗА.

Безъ сомиешя, дан опъ меня любить 
тоже ; по крайней м ер е , онъ безпре- 
станно мне это говорить.

родольфъ ( вставая).

Какъ! говорить? л однако;къ не за- 
мечалъ.

ТЕРЕЗА.

Не мудрено, когда ты дома, вы псе 
толкуете о товарахъ, да о спекуля- 
фяхъ; по какъ -скоро насъ двое, или 
еще съ нами сестра его Луиза, то 
онъ всегда бываеть такой ласковый, 
веселый, любезный!

го д о льф ъ  (въ сторону). 
Возможпо ли , чтобъ Генрнхъ, мой 
другъ!. . .  О ! .  . .  если это правда:

1 *
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ТЕРЕЗА.

Что съ тобою?
РОДОЛЬФЪ.

Ничего, (въ сторону) Бсзумецъ! Рев
новать къ своему благодетелю; Ген- 
|)и\ъпростолюбнтънасъ, какъ брать. 
Друпе, гораздо onaciite, и это пись
мо . . .

ТЕРЕЗА.

Р о д о льф ъ ! о тъ  чего ты такъ встре
вожен!., и что это у тебя за письмо?

РОДОЛЬФЪ.

Оно и до васъ касается; это письмо 
оть Миллера, того Офицера, съ ко
торыми, мы пе разъ встречались па 
гулянье!

ТЕРЕЗА.

А , Поже мои! з н а ю !. ,  ты еще съ 
нимъ хотЬлъ завести историю и вый
ти на дуэль , потому , что онъ какъ 
то пристально посмотрЪлъ на меня. 

родольфъ  (съ гпрестгша/ъ чув
ство. ггъ].

Можетъ быть, я не п.иЪлъ права. Rom. 
теперь онъ за гасъ сватается.

ТЕРЕЗА.

Сватается ! за меня ! какъ я ряда! 
А  ведь я думала, это вызовъ. Н у ! 
ты будешь ему отвечать, не правда ли? 
и очень вежливо.

ро дольф ъ .
Что жъ л ему напишу ?

ТЕРЕЗА.

Поблагодари его за честь, которую 
онъ намъ дТ.лаетъ и скажи, что я 
не хочу итти замужъ, а хочу па- 
всегда остаться при моемъ брате.

РОДОЛЬФЪ.

Н еуж ели!
ТЕРЕЗА.

Н у, да ! Разве это тебя удивдяетъ. 
Разве ты самъ не отказывался оп , бо- 
гатмхъ невЪетъ ? Ты  мня не говорилъ, 
но я знала! Такъ что ж ъ! и я хочу 
последовать твоему примеру Мы съ 
тобою такт, счастливы! Чего жъ 
намъ искать ? когда сестра и брать 
жинутъ душа въ душу , можетт, ли

что быть завидите пхъ участи? ВсЬ 
мужья н жены, посмотришь, то и де
ло ссорятьсл и бранятся: мы, никог
да; иаиротивь, что любить изъ насъ 
одниъ, то и другому нравится.

Р0Д0ЛЫ>7>.

Да, да, Тереза, л съ тобою согласенъ, 
и мне кажется, я совершенно счаст
ливь.

тереза (с?, радостъ/с).
Ну, не правда ли: ведь л  у тебя хо
рошая хозяйка? ведь ты мною дово- 
ленъ?

РОДОЛЬФЪ.
Какъ нельзя больше, добрал Тереза..- 
милая сестра !

ТЕРЕЗл.
Что жъ делать! я веяч'ески стараюсь 
соблюдать экономно, но ты самъ все 
попусту деньги тратишь, поминутно 
покупаешь мне обновы : или платье, 
или шляпку, или платочикъ . . .  
да ужъ за то когда вь Воскресенье 
мы съ тобой подъ ручку пондемъ 
на бульчаръ, глядишь, друме идутъ 
мимо паст, и потихоньку разговарива
ют,: «Посмотри! Ьотъ славная пароч
ка !» Я  какт, будто ничего и не зами
наю , а сердце-то такъ п бьется отъ 
радости, и я эдакъ чуть-чуть толкну 
тебя локоткомъ, чтобь сказать тебе: 
« слышишь! в

ро до льф ъ .
Поверь, что ужъ и очень с лы ш у !., 
особливо когда около насъ увивается 
так!е Франтики, к.жъэтотъ Мнллеръ. 
Но оставимь его въ попов: л сей- 
часъ же отправлю къ нему твой от
веть. Ахъ! Тереза , еелнбъ ты зна
ла, какъ онь мне прмтснъ ! и еслибъ 
л тебе сказалъ, почему. . .  Кто тамь 
не во ьр-.мл ?

ТЕРЕЗА.
Это пашъ Гснрихъ.

Я В Л Е Ш Е  3-
ПРЕЖ1ПЕ И ГЕНРИХЪ.

ГЕНРИХ!..

Здравствуйте , друзья мои ! Я  сей
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чась съ пристани и прннссъ добрыя 
вОстн. Р одольфъ , брнгъ Д1ана сего 
дня '  тром i> безъ вс и к л го прнключе- 
шя благополучно прибыль т .  га
вань II бросил ь якорь.

РОДОЛЬФЪ.

Неужели!
Г Е И Р П У Ъ .

Тутъ слишком ь на двацать тысячь 
талеровъ нашего товару. Еще ни
сколько такпхъ спекуллцш, и тогда 
мы, приятель, сами заведёмъ свои 
кораблики* Воображаю, какъ будетъ 
весело, когда спросить па пристани: 
«Ч ей  это брнгъ, или кому принад
лежит!» этоть трехмачтовый корабль?» 
а тутъ сейчаеъ екпжуть: торговому 
дому: Геири\а, РодольФа и ко.и/ш- 
m

родольф ъ  ( г.ни-ясь).  

Купеческое самолюбие!
ГЕНРНХЪ.

Надобно одиакожъ напоредъ npiiic- 
кать назваше нашему кораблю-, зна
ешь, чтобъ эдакъ было получше и 
позаммсловлтве. Ириду майте-ка вы, 
Тереза.

ТЕРЕЗА.

За чОмъ придумывать? Назовите его 
«корабль: Два 'друга: »

г е н р н х ъ  (съ чувством»).
* Два друга}.* Да, имеппо превосходно 
сказано! ВОдь кажется какъ просто, 
а я бы пъ цт.лый мОсяцъ не пыду
ма ль . . .  Однако послушай, не &гЬ- 
шаю ли я тсбо ?

РОДОЛЬФЪ.

Ни чуть пе бывало, помилуй. 
ге н рн Чъ .

Л  брлтецъ безъ тебя соскучился; ду
маю cen t: пойду-ка наиОщу моего Ро- 
дольФа Водь я хорошо ед о лалъ , не 
правда ли? [бератъ его за р у ку ) Хлоп
чатая бумага подеш евела, кофс  в ъ тон - 

же пьно, а сахарный песокт. поднял

ся. Что ты  на это скаж еш ь?

ТЕРЕЗА.

МпО кажетгя , Генрнхъ, ваши дру-

а»еск|’я посОщешя походятъ больше j 
на биржевым дОла!

ГЕПГПХЪ.

Нотт., это такъ только, къ слову 
пришлось . . .  А  кстати ! . . .  я и за- 
былъ . . .  Водь я сестру отдаю за
му жъ.

РОДОЛЬФЪ.

Что ты !
ТЕРЕЗА.

И вы лишь сегодня иамъ сказали !
ГЕНРНХЪ.

Да я ц елмъ-то узиалъ только вчера.
И ендолъ за Фактурами, а Луиза йод
ль  меня шила . .  .

т е р е з а  (взглянувши па Родо.1ьфа\
П о  нашему!

ГЕНРИХ Ь.

Вдругъ вижу я, она плачегь. «Луиза, 
говорю я ей, за чОмъ ты плачешь 
въ то время, какъ я ц ы Ф р ы  склады
ваю? Л тутъ пру безирестанно.»— Да 
что жъ миг. дЪлат! ? говорить, —  мно 
грустно: Карлъ хочеть Охать за гра
ницу. —  «А  ты его любиш ь?» Л ю 
блю. —  говорить. Этотъ Карлъ моло
дой человЬкъ, ж и вотъ въ прнкащнкахь 
у нашего сосОда. Вотъ я встаю нзъ 
за конторки , беру шляпу и отправ
ляюсь прямо къ Карлу. «Карлъ, прав
да ли, что пы Одето за границу?» —
Да,говорит!.,Оду.— «А  за чОмь?» чтобъ 
нажить состояние, и потомъ опять 
сюда воротиться. А  если я г.амъ дамъ 
десять тысячь талеровъ , съ том ь, 
чтобъ вы ужъ не Оздили? «Благодарю, 
говорить, не возьму.» Н у , а если я 
отдамъ и сестру въ придачу?— П о- 
смотрОлп бъ вы, какъ опъ тутъ пыпу- 
чнлъ на меня глаза, слезы грлдомъ, 
н бодплжка чуть не бросился мнО 
въ ноги. Л  его остановнль , обнялъ 
по братски, прицель кь  сестрО; они 
разцОловЛлись , разахались, н чс- 
резь полчаса у насъ будетъ псе 
дъло кончено. Сего дня ate подпн- 
ш емъ контракт!, и зададнмъ тапцо- 
вальный вечеръ па помолвко. Ты  в!.дь
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будешь, пе правда ли? и вы также, Т е 
реза , надеюсь!

ТЕРЕЗА,

Непременно: а обедать у  насъ!
РОДОЛЬФЪ.

Да, разумеется, и чтобъ обедъ былъ 
какъ можно лучше, смотри же, распо
рядись, Тереза.

ТЕРЕЗА.

Ужь будь спокоеиъ.
г е л р и х ъ .

Ну вотъ! къ чему это? что за глу
пости ! Охота вамъ бросать деньги 
понапрасну.

р о д о л ь ф ъ .

Н е ты бы говорилъ, пе л бы слушалъ. 
Самъ жертвусгь для сестры своей 
десять тыеячъ талеропъ.

ГЕНРПХЪ.

Какая жъ разница! туть они ппйдутъ 
въ пользу; а прнтомъ ег.ш бы тебе 
признаться по душЪ, я почти пехо
та согласился на эту свадьбу. Я 
ыетнлъ совсг.мъ на другаго зят», 
даромъ что и эготь прекрасный ма
лой.

ТЕРЕЗА.

А  кто же другой-то?
ГЕНРПХЪ.

К ъ чему спрашивать? ужъ натураль
но другъ Р о до льф ъ , который вотъ 
здесь на лицо. Ведь я хитрить не 
умею, у меня что на уме, то и на язы
ке. Я  съ своей стороны употрсблллъ 
все средства, чтобы свести нхъ ио 
ближе, не удалось, ужъ я не сипо
ват ь.

ТЕРЕЗА (въ волпенш).

Вотъ хорошо! А  за чемъ бы вамъ 
тутъ мешаться и принуждать нхъ?

ГЕНРПХЪ.

Да я и пе принуждал ь: но разве оно 
не могло само собою случиться ?

тереза (съ жаролп).
11н какъ не могло, потому что Луи
за любила другаго; стало быть вы, 
сударь, хотели ее сделать несчаст
ною^

ГЕНРПХЪ.

Несчастною ? Я  ? (Родольфу) П о 
слушай, что это съ твоей сестрой ? 
Я еще никогда не внда.гь ее такою 
сердитой.

родольфъ (въ волпенш).
Н ичего; это изъ любви къ Луизе, 
изъ участЬт къ тебе.

ГЕНРПХЪ.

Верю; но къ чему жъ такъ пылить! 
Мне очень хотелось иметь тебя 
свопмъ братомъ. Богъ не прнвелъ: 
оставим?, попечете. (Лослитгривал 
па Терезу) А  можетъ быть мы еще 
и породнимся!

т е р е за  (которая съ это ерсмя 
отошла съ глубину meant- 

ра).
А ! воть и Луиза ! наша милая неве
ста !

Я В ЛЕ Ш Е  4.

ПРЕЖП1Е И ЛУИЗА.

ЛУИЗА.

Скажи пожалуйста, Генрих?., что ж?, 

ты со мною делаешь? я съ ногъ сби
лась тебя искавши. Хорошо еще, 
когда тебя дома нетъ, гакъ ты всег
да здесь бываешь , и л знала , что 
найду тебя наверное! —  Здравствуй
те, Р одольфъ ! Здравствуй, Тереза! Вы 
не слыхали?

ГЕНГИХЪ.

Слышали, слышали; ужъ я имъ все 
разсказалъ.

ЛУИЗА.

Видишь какой! кто тебя нроенлъ? я 
бы и сама разсказать умела. А меж
ду темъ какъ ты здесь разговарива
ешь, онъ, чай, тебя тамъ ждетъ не 
дождется.

ГЕНРИХ!..

Кто?
ЛУИЗА.

Разумеется кто: К а р лъ ; онъ ужъ 
давнымъ давно у HoTapiyca, вЬдь кои- 
траитъ то самъ собой не сделается:
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чай надобно ещ е вписать статьи ■, но 
ты всегда ужъ такой, какъ скоро 
дЬло ндетъ не о T op roc .it !

ГЕНРПХЪ.

Ну, ужъ и ты пе хочешь ли  бранить

ся? я сенчасъ пойду къ твоему Но- 
Tap iycy и мигомъ все улаж у.

ЛУИЗА.

Слава Бог\! да поскорее; а то мнЪ 
жаль бъдпаго Карла.

ГЕНГНХЪ.

И въ самомъ дТ.лЪ; онъ, бт.диепькш 
жалости досто.!нъ! Охъ ты. скоро
спелка! —  Ну-ка Р одольфъ , ты  нашъ 
каеснръ, дай-ка брать M iit денегъ.

РОДОЛЬФЪ.

Сйо минуту. (отпирая ящикъ въ кон- 
торкть) Но прежде въ знакъ друж
бы иозьоль M iit и ТсреаЪ подарить
HCBtCTV.

ГЕНРЫХЪ.

Ну, вотъ! еще глупости! право! Ро- 
д о л ь ф ъ , я тебь сто разъ говорилъ, 
ты вовсе не рождеиъ купцчмъ.. .

луиза (увидя богатую золотую 
шйиг,, которую Родольфъ сы

ну лъ изъ футлпра). 
А х ъ ! какая славная цЪиочка !

тереза ( тихо Родольфу). 
Умница!

родольфъ ( тихо) .
Т ы  сама ей отдай, потому, что это 
было куплено для тебя, (сгитаетъ 
банковые билеты) .

ГЕНРПХЪ.

Прошу покорно, золотую цЬпочку 
такой девочке! Ч то  же онъ пода
рить сестре своей, когда она бу
детъ выходить замужъ! А  пе худо 
бы вамъ, Тереза, взлть теперь при- 
мТ.рт. съ Луизы.

лупза (иргая нкпогкою, кото
рую надтьла на пса Тере-

3(1).
Да, Тереза! ступай замужъ: это пре
мило . . .  какъ блеститъ ! . . .  Т еб е  
стоить только захотеть, а ужъ за 
женихами дело не станете.

ГЕНРПХЪ.

Я за это отвечаю: у меня даже п 
теперь есть на примете.

родольфъ (сидя за конторкою съ 
прилттшю досадой).

Да помоги Milt по крайней M tp t •, 
одинъ то вЬдъ я  могу ошибиться въ 
твоемъ счеть.

ге н ри х ъ  (пе слютря на него). 
Ничего, продолжай, ужъ я на тебя 
надЪюсь. (Тсрсзть) И тотъ, о которомъ 
я вамъ говорю, Тереза, ищете толь
ко вашей руки, а не при,капаю.

РОДОЛЬФЪ.

Смотри, я подвожу нтогъ, и если 
будетъ ошибка ■..

ГЕНРПХЪ.

Сейчасъ, сенчасъ, мой другъ: двб 
тысячи, пятьтысячъ, тр ттл , тысяча 
семьсотъ.. .  ( ТсрсзтьJ  Такъ вы ужъ 
того . . .  подумаите о моем ь жепнхе- 
т о . . .  •

ЛУПЗА.

Пари держу, что я его знаю.
ГКПРИХЪ.'

Н е знаешь !
ЛУИЗА.

Ахъ, знаю !
ГЕНРИХЪ.

Аиъ iitT b !
годольфъ  (съ досадою).

Да что жъ это когда мы кончимъ ! 
Или ужъ дело делать или пустяки 
болтать!

ГЕНРПХЪ.

Да т ебя -то  что подмываетъ? Гебе 
кажется cntiuiiTi. и-ькуда. . .  (разелш- 
тривая сгетную книгу) Девять ты- 
сячъ талеровъ билетами и тысяча на
личными !

РОДОЛЬФЪ.

Которыя сегодня должсиь~ получить 
по переводному векселю на мое имя 
съ исгощаита Треймапа!

ГЕНРИХЪ.

Н у такъ ступай же къ нему ско- 
p te , а я между тЬмъ подведу балансе 
и распишусь въ получении
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ГОДО.П.ФЪ.

Да у этого Треймана кассиръ та
кой мкшкатнон, что в'Ьрпо мена чет
верть часа иродержнтъ.

ЛУИЗА.

Опять остановки! тЬмъ больше надо 
торопиться. (берешь Родольфо, поЪь 
руку) Я  съ нами: вы меня домой про
водите!

ГЕНРНХЪ.

Съ Богомъ! съ Богомъ! скорымъша- 
гомъ, разъ. два, три! .  . .

л у п з л  {уходя Генриху').
П е застань себя доживаться —  при
ходи ровно въ часъ (уходить сг 
РоЬомфомъ ) .

Я В Л Е Ш Е  5.

ГЕНРНХЪ, ТЕРЕЗА.
ГЕНРНХЪ (сиютпя 11.717, ОЪ С.1П?Ъ)■

У ш л и !. ,  счастливый путь! Призна
юсь вамъ, Тереза! я очень радъ, что 
мы вдвоемъ остались !

ТЕРЕЗА.

Оть чего ?

ГЕНРНХЪ.

О! отчего . . .  Послушайте . . .  л ку- 
пецъ, гопорю какъ пишу: то есть, 
иду прпмо кь делу. ВотI, вещь ка
кого содержа шя. Съ братцемъ ва- 
шимъ мы задушевные друзья и то
варищи ; торгуемъ, слава Богу, пре
красно; кажется, и желать бы нече
го; однако жъ съ некоторых-!, поръ 
if эдакъ иногда очень, очень заду
мываюсь, и мне бываетъ куда какъ 
грустно!

ТЕРЕЗА.

Неужели, Генрих!.! Ахъ , Боже мой! 
Скажите, отчего же это ?

ГЕНРНХЪ.

Я  зналъ, что вы обо миь пожал еете, 
вы таки! добрыя. Да, Тереза, иной 
разъ мни въ мысль приходить, что 
домъ мой с.шшкомъ для меня велнкъ 
и капъ будто л одинъ одннехонек'ь 
въ ц 1;лояъ свете: чего-то ищу подле

себя —  и не нахожу . . .  словомъ, 
Miit не достаетъ доброй жены; н 
если вы хотите, Тереза, мы это де «о 
сл.лдимъ: вЬдь я влюбленъ именно 
въ васъ!

ТЕРЕЗА.

Ахъ Боже мой! л не MOiy опомниться! 
вы такъ это пдругъ мнЬ говорите!...

генрнхъ  (~холодно).
Что жъ? л вамъ просто говорю. — 
МнЬ тридцать пять лЬтъ; у меня 
хорошее состоян!е, честное имя!. . • 
Вы будете иметь мужа, не отлнчпа- 
го умницу, зато добраго малаго; буде
те во всемъ полною хозяйкою н жнть 
точно такъ же, какъ у своего братца ; 
а вирочемъ ведь я люблю его не 
меньше вашего: такъ почему же намъ 
и не жить вместе? Пусть и нъ счаст
ливое время онъ будетъ монмъ то
варищем!. !

ТЕРЕЗА.

Генрнхъ! вы прекрасный, прсблаго- 
родный человекъ.

ГЕПРИЧЪ.

3 жъ вы тамъ какъ хотите судите, а 
только скажите по душI,: угодно ли 
вамъ быть моею женою?

ТЕРЕЗА.

Если бы вы знали, бъ какомъ я те
перь замешательстве! за ч1шъ вы не 
поговорите объ этомъ брату ?

ГЕИРПХЪ.

Ни за что не решусь! Р одольфъ  мои 

другъ, мой должпикъ, потому что мне 
какъ-то посчастнвнлось сделать ему 
добро, и еслнбъ л сказалъ: «Брать! 
л люб.ио твою сестру; отдай ее за 
мейл ! я Онъ верно бы сейчасъ мне 
сказалъ точно такъ же, какъ я дарича 
Карлу: «Бери, братецъ, она твол! » 
А  вамъ Тереза, того гляди оно бы 
и не нравилось, потому, что тутъ мо
гутъ быть так!л причины и обстоя
тельства, которыл братьлмъ не из
вестны; такъ л и подумалъ самъ се
бе: нойду'ка л лучше сначала пого-
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верю съ самою Терезою: какъ скоро 
она согласится, такъ ндг.ло кончено.

ТЕРЕЗА.
Послушайте Генрихъ. . . если пм 
хотите, чтобъ я платила за откро- 
вениость откровенностью, такъ я при
знаюсь, не нмТло iiasil.peiiiji нттн за
мужъ.

ГЕНРИХЪ.

Понимаю, самъ другой нравится.
ТЕРЕЗА.*

MtTb •, и если бы я должна была 
выбрать себь жениха, то ужъ конеч
но я бы оагъ выбрала.

ГЕНРИХЪ.

Въ самомъ д-ЬлТ.!
ТЕРЕЗА •

По я ужъ вамъ сказала, что вн;ку 
въ васъ только друга моего брата! 
добраго, честнаго Генриха . . .  я бо
юсь васъ огорчить, но что жъ дЬлать! 
я пе чувствую къ вамъ любви и мо
гу предложить вамъ одно мое ува- 
жешс и дружбу.

ГЕНРПХЪ.
Право! Н у, такъ чего же мнТ. еще? 
съ меня н этого довольно, остальное 
придетъ само собою. Пусть какой 
нибудь красавец!, нщетъ, чтобъ по 
пемъ вздыхали, ему к'ь лицу; а мпЬ 
у;къ куда въ романичеекю пастушки! 
Я радъ и тому, если па меня смот- 
рл-гъ безъ отвращешя н люблтъ. какъ 
добраго человека. (цгьлуешъруку Те
резы.)  Да, милая Тереза, клянусь, 
вы меня такъ осчастливили пашимъ 
прнзпашемъ, что л со всю жизнь ! . .

ЯВЛЕИТЕ б. 

прежш е и родольфъ (г.ходитъ при 
поелгьдиихъ сЛювахъ, когда Ген
рихъ цгйлус/пъ руку Терезы). 

родольфъ.

Что я слышу !
ТЕРЕЗА.

А х ъ ! братецъ!
ГЕНРИХЪ.

Ну, вотъ кстати и Р одольфъ . . .  ужъ

какь же ему будетъ прпш ю ! . .  (/«>Э- 
ходн къ нему) Послушан, мой другъ, 
знаешь ли что?

ро до льф ъ  (грубо).
Оставьте меня!

г е н р и х ъ .

О н , ой ! каково разеерднлел! . .  Ты  
МИ'Ь это говоришь?

РОДОЛЬФЪ.

Вамъ самимъ.
ТЕРЕЗА.

Братецъ!
р о д о л ь ф ъ  (вегшлъхиво).

Молчите, и не мЪшайтесь тамг, гд1» 
васъ не опрашивают!,,

ГЕНРИХЪ,

А !  л вижу, что это значить; ты 
вТ.дь престрогой: это вЬрно за то, 
-что я поцъ.ювалъ руку у Т ер езы ; 
но к.у;т. скоро л тебь скажу мои па- 
М1)решя . . .

РОДОЛЬФЪ.

СовсЪмъ 1гЬтт>, сударь , вы ошибае
тесь. Сестра . . . сестра моя властна 
въ своих!, поступках!., т с т ь  се лю- 
без'пичаетг.,слушаетъ всякой в.чдоръ... 
для меня это совершенно все равно.

ТЕРЕЗА.

А хъ , Боже мой! онъ нзъ себя вы
ходить !

РОДОЛЬФЪ.

Я только хочу, чтобъ мой товпрнщъ 
по торговли занимался не пустяками 
н помнилъ свое дТ.ло. [подходя кг 
коиторкть) Я зналъ, что балапсъ 
еще не подведснъ, и росинскн так
же нТ.тъ; конечно у васъ есть дру- 
ria заботы, гораздо важнъе!

ГЕНРПХЪ.

Да что за чортъ? нзъ чего ты б'Ь- 
сншься? какой тарантулъ тебя уку- 
енлъ? Теперь я подведу балансъ и 
дамъ роспг.ску, или черезъ часъ это 
сдЬлаю, не все ли это едино? Что 
за важность?

РОДОЛЬФЪ.

А  то, сударь, что каждый день увагь 
такъ бываетъ; всЬ дЬла въ заиуще-
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iiin , а отъ чего, отъ того , что вы, 
сударь, чемъ бы дома сидеть, за кон
торкою, нзволитс бсзпрестанно про
хаживаться то туда , то сюда, а я 
между тЫп. все одииъ должеиъ за 
васъ работать.

ГЕНРНХЪ.

Помилуй, Р одольфъ ! въ десять лЪтъ 
пь первый разъ я слышу отт. тебя 
жалобы.

родольфъ [аить сейм).
Всякому терпенпо есть г])аннцы . . .  
а ведь ужъ это иакопецъ п несносно! 

ГЕНРНХЪ.

ТьФ у чортъ возьми! да ты не шутн 
трактуешь меня, какъ мальчика.

РОДОЛЬФЪ.

Я , сударь , имею полное, право на 
васъ взыскивать, а какъ скоро вамъ 
это не нравится, такъ можно сегодня 
же кончить наши распрн, Черезъ 
часъ вы получите ваши деньги, сле- 
дуюпцл вамъ по счетамъ. Я давнча 
прнвелъ все книги въ порядокъ, —  
и съ нынЬшияго дня .мы ужъ не то
варищи.

ТЕРЕЗА.

Р о д о л ь ф ъ ! бр атец ь !

генрнхъ .

Какъ !

РОДОЛЬФЪ.

Пора этому кончиться; чемъ эдакъ 
дело делать, лучше разонтнться и 
не знать другъ друга.

гннрихъ.
Ч т о ! . .  Ты  ужъ меня отъ себя вы
гоняеш ь?.. Вспомии, кто изъ пасъ 
виновать!

ТЕРЕЗА.

Гепрнхъ! Гсприхъ! Ради Бога остань
тесь!

генрнхъ.
Н и за что ; я самъ также имею свою 
амбшцю —  вога мол здесь не бу
детъ.

РОДОЛЬФЪ.

И  прекрасно!

ГЕНРНХЪ.

После такой обиды, надо просто быть 
подлецомъ; [рыдал] ун;ъ не думаешь 
ли ты, что я безъ тебя жить не мо
г у ? . .  Право не умру съ тоски!

ро д о льф ъ .

Да ведь и мне горя м ало!
ГЕНРНХЪ.

Негодный характеръ!
ро д о льф ъ .

Ветряная мельница!
ГЕНРНХЪ.

Неблагодарный.
РОДОЛЬФЪ.

Пустая голова.
ГЕНРНХЪ.

Я  сотню друзей найду лучше тебя!
РОДОЛЬФЪ.

На здоровье! . . ступай , набери хоть 
тысячу, только оставь меня въ покое.

ге н рн х ъ  [задыхаясь).
Хорошо . . .  очень радь.. . благодарю 
за угощеше . . .  ты больше въ глаза 
меня не увидишь! прощай! [въ сторону 
уход л) Задыхаюсь . . .  о Боже мой ! 
не знаю доживу ли до завтра!!

Я В Л Е Ш Е  7,-
, ТЕРЕЯА И РОДОЛЬФЪ.

тереза [сидитъ въ углу и пяагетъ). 
ро до льф ъ  {не с.чютрп пи нее, въ силь
но, чъ волнеш'и ходить по коленатгь).

РОДОЛЬФЪ.
Надейся на друзей, какъ разъ тебя 
обмануть! А  я еще каждый день 
оставлялъ нхъ вместе, н нынче утромъ 
расточалъ ему похвалы передъ Т е 
резою, между темъ какъ мне давно 
бы надо остерегаться его пронскопъ ! 
[остановись передъ Терезою) Вы пла
чете, вамъ конечно очень жаль, что 
онъ ушелъ?

ТЕРЕЗА.
Очень, а еще больше жаль видеть 
моего брата неепрапедлнвымъ и же- 
стокнмъ; этого никогда не было.

РОДОЛЬФЪ.

Сами виноваты, зачЬ.мъ вы меня об
манули ?
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ТЕРЕЗА.

Я  васъ обманула ?
РОДОЛЬФЪ.

Да, сударыня! вы потому лишь от
казались давнча выйти за Миллера, 
что итайнъ .побили Генриха; не го
ворю , чтобъ  вы не могли распола
гать со б о ю , —  въ вашей воль назвать 
его своим!, мужемъ: ужъ я , разу
меется , мЬшать вамъ не с та н у , но 

MiFb об и д н о , что вы on, меня скры
вались.

ТЕРЕЗА.
К акъ ! неужели ты могъ подумать, 
чтобъ Г ен р н х ъ ...

РОДОЛЬФЪ.

Не хотите ли вы мейл уверить, что 
онъ воть сенчасъ, на этомъ мЪстЬ, 
не говорплъ вамъ о своей любви?

ТЕРЕЗА.

1гъ чему же мпь запираться? гсво- 
рилъ.

РОДОЛЬФЪ,

И такъ вы видите , что онъ хотЬлъ 
васъ обольстить.

ТЕРЕЗА.

Онъ хотЬлъ на мне жениться.
родольфъ  (<?» сторону). 

Обманщикъ! (вслухъ) I I  я вышелъ 
въ то  время, какъ онъ пасъ за что- 
то благодарил-!,?

ТЕРЕЗА.

Да, благодарнлъ за мою дружбу, по
тому , что я ничего больше ему не 
обещала.

РОДОЛЬФЪ.

Что я слыш у! . .  такъ вы ему сказа
ли . . .

ТЕРЕЗА.

Я  сказала, что готова быть его дру
гом*, но не женою.

ро дольф ъ .

Какъ !
ТЕРЕЗА.

Еще я ему сказала то, что я не на
мерена выходить замужъ, а хочу 
навсегда остаться при васъ; правда, 
тогда я думала о васъ гораздо луч

ше : кто жъ зналъ, что у васъ такое 
злое сердце!

р о д о л ь ф ь  (es сторону).
Боже ! л ногнбъ ! . .  (вслух*) Да , Т е 
реза, надо признаться : я нзвергъ ! . .  
вы оба должны презирать меня ! . . 
Бедный Генрнхъ! какъ л его оск^р- 
бнлъ! Я  оскорбнлъ моего благоде
теля !

ТЕРЕЗА.

Ты  съ ннмъ совсъ.мъ разсталсл!
Р0Д0.11 ФЪ.

Неужели!
ТЕРЕЗА.

Выгналъ его нзъ дома!
РОДОЛЬФЪ.

О ! нетъ, быть не можетъ !
ТЕРЕЗА.

Да! и еще въ то иремя, какъ опъ 
еговорнлъ свою сестру, и они долж
ны были вместе съ женвхомъ у насъ 
обедать.

РОДОЛЬФЪ.

Я  его выгнал ь ! выгналъ лучшаго 
моего друга! моего брата! ( Тсрезп.) 
Стало л очень разеерднлел ?

ТЕРЕЗА.

Я  тебе говорю, что я отъ роду те
бя такнмъ не видала: глаза у тебя 
горели., губы дрожали, все лице по- 
бл Г.днЬло. . . Верно , Р одольфъ  , тебь 
было очень больно!

ро до льф ъ .

Да, л  чувствовалъ адское мучеше . .  . 
л совсЬмъ потерллъ разеудокъ . . . 
но теперь ми b легче. . .  и если бы я 
могъ увидаться съ Генрнхомъ . . .  А  
кстати, Тереза : какъ ты думаешь, 
прндетъ ли онъ къ намъ опять?

ТЕРЕЗА.

Нетъ-, опъ далъ слово, что никогда 
ужъ сюда не будетъ. . .  Но еслнбъ 
ты къ нему ношелъ и помирился.

РОДОЛЬФЪ.

Конечно . . .  по я не смею , suit; 
стыдно. . .

ТЕРЕЗА.

Хочешь, я къ нему схожу?
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РОДОЛЬФЪ

Ахь, сделай милость ! ..
ТЕРЕЗА.

Я скажу ем у : Гепрнхъ! я пришла 
къ вамъ съ просьбою отъ брата: 
обпими.мтесь, поцелуемтесь — и исе 
забыто!

р о д о л ь ф ъ *

А !  ты ого поцилуешь? . . .  Да , да, 
въ самомт. деле . .  . Или лучше знаешь 
что? Напиши къ нем у, попроси, 
чтобъ онъ сюда пришелъ, что будто 
тебе надо съ нимъ поговорит: , такъ 
мы тутъ ate еейчасъ и помиримся.

ТЕРЕЗА.

Какъ тебе угодно, изиоль я панншу. 
р о д о л ь ф ъ .

А теперь покуда прощай, Тереза . .. 
мне нужно подышать на чнетомъ воз
духе: эта ссора меня совершенно 
рлзстроила . . .  я пройдусь по бере
г у . . .  Так ь ты напишешь? а?

ТЕРЕЗА.

Непременно. Ты  ужъ на меня ие 
сердишься ?

родольф ь  (возвращаясь и щьлул ее). 
О ! нетъ! лишь ты па меня не сер
дись пожалуйста!—  Прощай, мп.’.ая 
Тереза, до евндашя [уходить).

Я В Л Е Ш Е  8.
ТЕРЕЗА (одна).

Что сь нимъ сделалось? онъ нико
гда не быль г.ъ такомъ волненш; и 
н сама . .  . Попять не могу . . .  по те
перь когда онъ меня обнялъ . . .  серд
це такъ сильно забилось!. . .  Напи
шу скорей къ Генриху. (садится за 
конторку) Однакожъ странно, Р о 
дольф ъ , который всегда такъ добръ 
и ласковъ, вдругъ вышелъ нз1» себя, 
при одной мыс,1н о мо мъ замуж- 
ствЬ ! . .  . Впрочсмъ что жъ ! л это 
почти по себе зяаю . . .  давнча , ко
гда Гепрнхъ сказалъ, что ему хоте
лось выдать Луизу за моего брата, 
я тоже готова была разеерднтьел и 
чуть - чуть съ нимъ не поссори

лась. Любопытно знать , все ли се
стры ииыоть такую привязанность 
къ свопмъ братьлмъ ; спрошу объ 
в т о м ъ .. .А !  нот!, и Луиза {встаешь 
и складываешь записку).

я в л е н и : 9.
ТЕРЕЗА, ЛУИЗА (съ ИЛОШКО.ЛЪ вЪ JjyKfb,

въ  вюнгалыю.иъ платыь).
ЛУИЗА ( п .н п е ш ъ ) .

Ахъ ты, Господи Боже мой! ну кто 
бы этого ожидалъ1?

ТЕРЕЗА.

Что съ тобою, милая Луиза?
ЛУИЗА.

Какъ что? ты знаешь, ведь эго при 
тебе было. Братецъ пришелъ домой 
на себя не похожъ , смотреть жал
ко . . .  то бранится, то заплачетъ, то 
засмеется . . .  Лхъ, Боже мои ! как1е 
несносные эти мужчины! Вздумали 
п .ссориться , и тогда какъ мне на
добно итти къ венцу! . .  точно нельзя 
было имъ разбраниться после моей 
свадьбы! . . Но ужъ въ этим, брать- 
лхъ петь никакой жалости,

ТЕРЕЗА.

Успокойся, все поправится.
ЛУИЗА.

Да, поправится!. . Карлъ съ ума схо
дить, въ отчаяшн! Если бъ ты зна
ла , какъ Генрихъ иринялъ его ьъ 
свою очередь! Бедняжке досталось 
вь чужомъ пиру похмелье! . . И что 
всего ужаснее} братецъ теперь не 
хочетъ н слышать про нашу свадьбу: 
прпказллъ мне ciю же минуту от
дать назадъ золотую цепочку , что 
г. Р о д о л ь ф ъ  мне подлрплъ; скажите 
пожалуйста: къ какой же это стати? 
ведь я съ Р о д о л ь ф о м ъ  не ссорилась.

ТЕРЕЗА.

Полно! Р одольфъ  ужъ одумался; а 
я надеюсь, что скоро по м ей прось
бе и Генрих?.. . .

ЛУИЗА.

А х ъ , пожалуйста, сделай милость, Т е 
реза , помири нхъ какъ нпбудь по-
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.
| скор1с: церемотя плзпачша въ два 

паса! Да растолкуй м не, за что у 
| ннхъ вышло?

ТЕРЕЗА.

Не з н а ю ; я воть т у т ъ  разгпварива-

I ла съ Генрнхомъ; и кажется онъ 

цЬловалъ я ни руку , когда Р одольфъ  

вош слъ  въ комнату.

лунзА.
Такъ  за это-то онъ разсердился? 
Мон брать гораздо добрее: целуй
меня сколько душе угодно, опъ н 
слова не скажеть!

ТЕРЕЗА.

Какъ! это ему ничего?

ЛУ113А.

По крайней мере я никогда не за
мечала , чтобъ это для него что пи- 
будь значило. А  вотъ Кпрлъ другое 
д1;.ю : этоть точно левъ, — такт, вотъ 
и задрожнтъ весь! но несмотря на 
его вспыльчивость, онът)тъ  делается 
мне еще милее: это только огучитъ 
отг. кокетства, потому что какъ ско
ро опъ съ досаде, и мне не весело.

ТЕРЕЗА.

Добрая Луиза! и ты т?кже грустишь, 
когда твой брать огорчится чемъ ни
будь?

ЛУИЗА.

О ! я его очень люблю , разумеется; 
ио это все не то.

ТЕРЕЛЛ.

Какъ! разве чувство къ брату не 
такъ сильно и не есть первый долгъ? 
Разве ты не безпрестанно думаешь 
о Генрихе?

ЛУИЗА.

Ну какъ не думать! думаю, когда съ 
ними вместе бываю. . .  но что ка
сается до Карла, о это совсемъ 
большая разница! l ie  знаю, какъ 
это делается, но онъ ив на минуту 
пе выходить нть моихъ мыслен . . .  
дпемъ и ночью опъ все какъ будто 
у меня передъ глазами.

т е р е з а  (вг cu.wco.ttb солнапи). 
Н у ,  а когда твой брать тебя оста
вляете, когда его дома п еть , ты по 
пемъ не тоскуешь?

ЛУИЗА.

Ни сколько, потому я знаю, что онъ 
опять домой воротится. А воть если 
папримеръ Карлъ отъ меня куда ин- 
будь уедетъ , хоть пе на долго, то 
мнЬ ужъ кажется, что мы на всю 
жизнь разсталнсь, что для меня ужъ 
все кончено и целый спеть тогда 
мне точно пустыня . . .  жду пе дож
дусь, считаю часы, минуты , и чуть 
только еще издалека его увижу, то 
вдругь такъ обрадуюсь, такъ обра
дуюсь , что тутъ же все н позабуду! 

тереза (в’б сторону, съ волнети 
и страхп). 

Ахъ , Боже мой! [вслухъ] Н у , а ска
жи, Луиза , что ты чувствуешь въ 
то время , каг.ъ твой брагь возметъ 
тебя за руку и поцелуеть!

ЛУИЗА.

Я даже и не обращаю вппм.нйя; но 
Карлъ ..  . [тихо) Н у , тутъ ужъ я 
тебе не могу и выразить! . .  сперва 
эдакъ меня всю въ жарь броентъ . 
и трепеташе сердца . . .  и въ груди, 
эдакъ, замреть . . .  и я едва дыш у!

ТЕРЕЗА.

Возможно ли?
ЛУИЗА.

Впрочемъ оно и не удивительно; и 
если ты хочешь, я тебе сенчасъ рас
толкую, отъ чего это происходить; 
вотъ видишь ли: одного-то люблю я 
какъ брата, а другаго-то какъ лю
бовника [Тереза готова упасть и 
облокотиться tui спинку крсеелъ) Ай, 
ай! Тереза! что съ тобою сделалось?

те ре за  ( закрывал лицо рукоюJ. 
О, несчастная!

ЛУИЗА.

Разве л тебя чемъ ннбудь раастрон- 
ла, или огорчила?

т е р е з а .

Н етъ, нт.тъ, я тебе очгпь благодар
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на. Подн, Луиза, кт. своему брату, 
отдай ему эту записку и скажи, что 
я хочу съ пим1> видеться . . .  Только 
придетъ ли онъ?

ЛУИЗА.

Па верное придетъ; да вотъ сенчасъ 
еще онъ дома у себя к «ялся, что 
никогда сюда и не загляпегь, а ме
жду темь безпрсстапио надеваль 
шляпу, и собирался прямо къ вамъ .. . 
да вотъ . . .  вотъ онъ! его ли надобпо!

ТЕРЕЗА.

Хорошо, оставь насъ.
ЛУИЗА.

Такъ ты пхъ помиришь , не правда 
ли ? , .а  если онъ спросить про це
почку, такъ ты скажи, что я де-скать 
приносила, да не взяли.

Я В Л Е Ш Е  10. 
п р е ж ш е  и  г е и р и х ъ  (входить заЪу.иав- 

шись и видшпг■ спою сестру). 
г е п р н х ъ .

Что ты здесь делаешь?
ЛУИЗА.

Ничего . . .  я такъ . . .  я уйду! (въ сто
рону) Пойду успокоить Карла (ухо
дить).

Я В Л Е Ш Е  11.

ГЕПРИЧЪ, ТЕРЕЗА.

(Геирихъ въ замтыатслъстоп смо- 
тритъ по сторонамъ).

ТЕРЕЗА.

Т ак ъ ! нечего раздумывать, мне оста
лось одно средство. (подходить къ 
Генриху, стоящему въ глуби нп сце. 
ни) Это вы, любезный Генрнхъ?

ГЕНРИХЪ.

Да ; я вышелъ прогуляться . . .  и ко
гда поравнялся съ вашимъдомомъ.. . 
ошибся дверью и думалъ, что иду 
къ тебе.

ТЕРЕЗА.

Что ж-ь! но моему вы не ошиблись. 
г е п р н х ъ .

И  въ самомъ деле: ведь я поклялся

не ходить къ Р одольфу . а не къ вамъ, 
добрая Тереза.

ТРРЕЗА.

Благодарю васъ, Генрнхъ (указывая 
на записку, которая осталась на сто
лп). Я хотЬла послать къ вамъ запи
ску, просить, чтобы вы ради Бога при
шли помириться съ братомъ.

ГЕПРНХЪ.

Помириться ? после такой обиды! . .
ТЕРЕЗА.

Онъ самъ чувствуетъ свою внну и 
оть всего сердца готовъ просить у 
васъ прощешя, но ему совестно по
казаться вамъ на глаза; онъ не 
смЬетъ обнять васъ.

ГЕИРИХЪ.

Н етъ, право?. .  Что вы говорите ? . .  
Р о д о льф ъ ! мой другъ! где онъ? ско
рей ведите меня къ нему.

ТЕРЕЗА.

Постоите, Генрнхъ, чтобъ совершен
но упрочить ваше cor.iacie, чтобы 
вы теперь ужъ навсегда были добры
ми друзьями, у меня есть къ вамъ 
одна просьба.

ГЕНРИХЪ.

Просьба! чортъ возьми, приказывай
те: все мое принадлежать вамъ
обонмь!

тереза .

Дапнча вы мне говорили, что вы 
меня любите и хотите на мне же
ниться.

ГЕПРНХЪ.

А х ъ ! я бы тогда былъ счастливее 
самаго Китайскаго Императора !

ТЕРЕЗА.

Н у ,  такъ если я вамъ правлюсь, 
если вы и теперь еще желаете иметь 
меня своею женою: я ваша !

ген ри хъ  (въ солшп/ип).
Какъ! возможно л и ! . .  Н етъ ! сде
лайте милость, не обмалывайте ме
ня . . .  ведь эдакь не долго уморить 
человека!

те реза .

Я  готова итти съ вами къ венцу на
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этой же недели, завтра, даже сего
дня, если вамъ угодно.

ГЕНРИХ!'.

Творецъ Небесный! такое неожидан
ное счастье, блаженство! . .Д а  нить! 
я ей Богу умру отъ радости!

TEPE1A.

Генрих!., добрый Генрнхъ, другъ 
мой, умърьте свой носторгъ и вы
слушайте меня. Вы напередъ долж
ны , и сейчасъ сйо же минуту итти 
къ брату, просить его согласхя.

ГЕНРНХЪ.

Иду.
ТЕРЕЗА.

А  ежели онъ стлнетъ противиться . . .
ГЕНРНХЪ.

IIе  стаистъ!
ТЕРЕЗА.

Въ такомъ случай вы скажите ему, 
что я , я сама хочу итти за васъ —  
понимаете?

ГЕНРНХЪ.

Помилуйте, ужъ и очень понимаю! . . 
Да «отъ и онъ . . .  Вы увидите!

ТЕРЕЗА.

Hr,тт., позвольте. мпЪ васъ оставить 
(уходл) При немь я не выдержу! . . 
[уходить въ дверь на лтъво),

Я В ЛЕ Ш Е  1 <3.
ГЕНРНХЪ II РОДОЛЬФЪ.

(Родольфъ г,ходить въ задулпивости 
и видишь передъ собою Генрихи. Оба 
люлгчтьу и потомь бросаются другъ 

дру еу па шею.)
РОДОЛЬФЪ.

Брать !
ГЕНРИХ!..

Д р угъ !
РОДОЛЬФЪ.

Генрнхъ ! .  . простиль ли ты меня?
ГЕНРНХЪ.

Полно все за бы то !..н о  только съ 
уговоромт., чтобъ ужъ никогда пн 
слова объ этомъ!

РОДОЛЬФЪ.

Изволь; но мни хотелось бы одна-

кожъ хоть чЪмъ ннбудь доказать мою 
къ тебъ любовь; хоть какъ ннбудь 
заплатить тебь за твою дружбу!

ГЕНРНХЪ.

Если такъ, Р одольфъ  , хорош о : л 

скажу тебт. средство.
РОДОЛЬФЪ.

Говори!
ГЕНРИХ!..

Мы теперь съ тобой друзья: будемъ 
родные!

РОДОЛЬФЪ.

Какъ такъ?
ГЕНРНХЪ.

Я люблю сестру твою , отдай се за 

меня.
родольф ъ  (вспьглыпво).

Что ? . .  Терезу? . .
ГЕНРИХ!..

Н у вотъ! опять разкнпятнлел! кой 
чорть съ ннмъ сегодня дЬляется?

р од ольф ъ  (удерживаясь).
Ничего, мой другъ, нзвпнн. Конечно 
я бы очень былъ рпдъ, ты самъ 
знаешь ; ио мн Ь нисколько нзвистны 
чувства моей сестры . . .  н какъ я ни 
друженъ съ тобою, а все нельзя же 
Mirb ее принудить.

ГЕНРНХЪ.

Э ! стало ты нзъ того только не со
глашаешься !

РОДОЛЬФЪ.

Да, мой другъ, иначе я бы . . .
ген р н хъ  (бросаясь пъ пс.иу на 

гиею).
Душа моя! Поздравь меня! Тереза- 
то сама и поручила мни съ тобою 
объясниться!

РОДОЛЬФЪ.

Что ты говоришь ?
ГЕНРИХ!..

Давнча, это правда, опа шгЬ отказа
ла; а теперь передумала и вел'Ьла 
просить твоего соглаогя . . .  Б а !. .  
Р о д о л ь ф ъ ! с ъ  тобою дурнота!..

РОДОЛЬФЪ.

Ничего . . .  я такъ уднвлеиъ . . .  та
кой нечаянностйо . .  .
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ГЕНРИХЪ.

Право! ну вотъ сйо минуту и со 
мною бы.ю тоже самое . . .  я зналъ, 
ты будешь въ  восхищен!!!. .  . Мой 
добрый Р о д о л ь ф ъ , мой д р у г ъ ! . . На- 
консцъ —  подн ж е ! . ,  мы все таки 
побрата.шеь,

р.'ДОЛьфъ (съ притворпымъ рас.* 
нодуш&мг ) .

Такъ она тебя -побить, ты вь этомъ 
уверенъ!

ген р и хъ  ( простодушно) .

Еще бы! когда она сама сказала.
родольфъ ( съ усалсемъ) .  

Хорошо. . . Тереза твоя!
ге и р и х ъ .

Какое счастае!
РОДОЛЬФЪ.

Ея приданое давно готово
ГЕИРИХЪ.

Приданое! да разве л его требую? Ну 
тебя къ Богу и съ тионмъ придя-  
пымъ! Я  теперь и безъ того первый 
богачь въ wipe ! Прощай! побЬгу 
распорядиться, сказать сестре и Кар
лу! . .. Бедняжки! я ввел ь ихъ въ 
слезы, и самъ на себя досадую, ведь 
это ужасно: ты радуешься, а тутъ дру- 
rie охаю тъ ... Не правда ли? а ! . . .  
[бзлеъ его за руну) До свиданья, мой 
другъ; cifo минуту явлюсь къ те.бь 
Франтомъ, жепихомъ, съ букетомъ 
въ петличке и съ свадсбнымъ конт
рактом ь въ руке; мы оба вместе его 
подпишемъ.

(уходит?,).

Я В ЛЕ Ш Е  П.

родольфъ Содипъ) .
Не могу опомниться! Какое веро
ломство ! лицемерка! Давно ли она 
обещала со мной не разлучаться ? . . 
Такъ пусть же ее узиаетъ . . , Нетъ, 
теперь меньше, чемъ когда ннбудь... 
она векъ отъ меня не услышить. Да, 
Тереза, я поклялся умирающей твоей 
матери, заботиться о твоемъ счастш ;

я устронлъ его, съ потерею своего 
собственнаго — и ты, которая мне 
ее поручила, возьми ее теперь назадъ; 
моя клятва исполнена!.. Это она! 
соберу всю свою твердость.

ЯВЛЕШ Е 1Д.

РОДОЛЬФЪ, ТЕРЕЗА,

ТЕРЕЗА { д р о ж а ) .
Братецъ, Генрнхъ ушолъ?

РОДОЛЬФЪ.

Сенчасъ только вышелъ?
тер еза  ( т о ж е у  

Опъ вамъ сказал!.?
РОДОЛЬФЪ.

Все, я далт. свое coiviacie, и сего
дня вы будете его женою.

тереза  ( въ с т о р о н у ,  у с т р е м л я л  
в з о р ы  к ъ  н еб у ) .  

Теперь, все кончено.
РОДОЛЬФЪ.

Одно слово, Т ер еза . . . Почему вы 
мне прежде не сказали всю истину? 
Давнча вы уверяли м еня , что не 
хотите итти замужъ.

ТЕРЕЗА.

Правда; но теперь я решилась.
РОДОЛЬФЪ.

Что же заставило васъ переменить 
намеренье?

ТЕРЕ1А.

Прошу васъ, не спра шиваите! . .  это 
единственная тайна, которой вы ни
когда отъ меня пе узнаете.

ро д о льф ъ .

Тереза ! ты меня ужъ не любишь ?
тереза  (ей н г ь ж н о с т ъ ю ) .

Я ? я тебя не люблю! . . .  (о ст и н о -  
в л еъ  с ъ  б о л ы и и м ъ  у г и л г е м ъ )  Ро 
д ольф ъ ! Я иду замужъ, и нп за кого 
другаго, какъ за Генриха.

РОДОЛЬФЪ.

Богъ тебя благословить! Геирихъ чест
ный человекъ , и ты будешь съ нимъ 
счастлива! [и д ет ъ  к ъ  к о н т о р к и  и  ви~  
н и м а е т ъ  o m m j д а  б у м а г у )  Возьми, 
вотъ наше богатство; л для тебя его
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со бр ал .. . .  хотя и надьялся . . .  Но 
псе равно, возьми это твое приданое.

ТЕРЕЗА..

Хорошо, хорошо!
РОДОЛЬФЪ.

Будь счастлива, и помчи Ро до ль Фа!., 
прощай!

ТЕРЕЗА.

Куда ты ? .
РОДОЛЬФЪ.

На первый корабль, въ другую часть 
свГ.та!

ТЕРЕЗА.

Какъ!  ты Ъдешь отсю да? ..н  я съ 
тобою! я отъ тебя не отстану!

РОДОЛЬФЪ.

А , Генрнхъ?
ТЕРЕЗА.

Что мнЬ до него?
РОДОЛЬФЪ.

Онъ твой жемихъ!
ТЕРЕЗА.

Мой долгъ всюду слЬдовать за то
бою.

РОДОЛЬФЪ.

Тебь слЬдовать за мною! по одно 
слово сейчасъ тебя остановптъ . .  . 
Да, Тереза! узнай же мою тайну: 
до енхъ иорь ты думала, что я .ноб
лю тебя, какъ другъ, какъ братт.,..

тер еза  (въ ужасть).
Не договаривай, ступай, удались отъ 
меня!

родольф ъ ( въ сторону).
Боже! какой лучъ надежды ! . .  (вслухъ) 
Такъ, Тереза, я самъ чувствую , что 
я долженъ бы съ тобой разстаться, 
когда бъ ты любила меня столько же, 
сколько я тебя люблю . . когда бы 
ты отпЪчала моей страсти . .  .

тер еза  (ешь себя).
Бъгн! бъги отъ меня !

РОДОЛЬФЪ.

Творецъ! что я слышу! (Тсрезгъ, ко- 
торал закрываетъ лицо р у к а л ш )Т е - 
реза! не бойся ! . . .  если ты точно 
меня любишь, въ этомъ нЪтъ престу- 
плешя: я не брать твой!

ТЕРЕЗА.

Что ты говоришь? Возможно ли ?
РОДОЛЬФЪ.

Клянусь тебт. прахомъ моей матери, 
которая теперь можетъ быть слышнтъ 
насъ и знаетъ, что я пе достоннъ 
такого счаст1я !

Л В Л Е Ш Е  15.

ПРЕЖН1Е 11 ЛУИЗА.

л у и з а  ( за сценой).
Тереза! Тереза! ( входить) Вы здЪсь? 
Что жъ вы тутъ стоите? ступайте! 
А  вы еще не готовы!... всЪ собрались 
у Hoiapivca . . .  Если бъ ты знала, 
Тереза, въ какомъ вс1> восхнщсшн; 
особливо я ! . . .  вЪдь ты будешь мни 
сестрица! А  \жъ твой женихъ Ген
рнхъ —  право сь ума сходнтъ отъ 
радости!

р о д о л ь ф ъ  (съ сторону).
Боже! что я ему скажу? . . .

ТЕРЕЗА (въ сторону).
Какъ я ему признаюсь?...

ЛУИЗА.

Б-Ьднын Генрнхъ! на себя непохожъ, 
пе постонгь на мъсть! • . .  потому то 
мы и прискакали за вами оба?

ТЕРЕЗА.

А  гдь же онъ ?
ЛУИЗА.

Онъ прнказалъ мнъ итти впередъ; у 
вашихъ дверей съ ннмъ встретился 
молодой военный, какой то Г . Мнл- 
леръ, который остановнлъ его и на- 
чалъ съ пимъ что-то по тнхоньку 
разговаривать.

ро д о л ь ф ъ  (въ сторону). 
Мнллеръ получилъ мою записку.

ЛУИЗА.

Но, что вы оба носъ повысили? Ну, 
пристало ли иевЪстЬ быть такой пс- 
чалыюй? Нъть мой брать, не въ те
б я ,—  посмотрЬла бъ ты на н е г о !. . .  
да вотъ и онъ идетъ . . .  {увидлх что
Генрихъ входить блпдный иразстро-

а
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ептгй)  Ахъ, Господи! да пыиче зпать 
на всъхъ находить.

Я В Л Е Ш Е  16.

ПРЕЖ111Е 11 ГЕНРНХЪ.

ге н р н х ъ  ( вз/гвъ Родольфо, за р у 
ку).

Родольф ъ, я на тебя очень сердить, 

ты  меня обм ануль , . .  скры лъ  о ть  

меня тайну.

РОДОЛЬФЪ.

Генрнхъ!
ГЕНРНХЪ.

Я  осе знаю. Миллеръ сенчасъ пока- 
зыкалъ мнь письмо, которое ты къ 
нему пнеалъ сегодпя утромъ. Я 
M01T, простить (Родольфу) тебя за 
твою вспыльчивость; ( Терезгъ)  васъ, 
за уничтожение псЪхъ моихъ падеждъ; 
но зато, что вы оба чуть пе сделали 
меня причиною вашего несчаст1я, я 
никогда васъ ие прощу!

ТЕРЕЗА.

Вы прапы . .  . я обещалась за васъ 
вызтн. . .  н готова сдержать свое 
слово, если вы этого требуете.

генрнхъ Ссъ радоепшо).
IIiiTL въ самомт. деле?. . .  Она моя! 
Такъ я теперь стало быть счастли
вее тебя, Родольф ъ, потому что »югу 
отдать свою невесту моем) лучшему 
другу (сосдиилгтъ ихъу

тереза ( Родольфуу 
Боже si ой !

ЛУИЗА.
Да что жъ это такое ? /I невольно 
плачу, и сама не знаю отъ ч< го.

ГЕНРНХЪ.

П осле тебе растолкуютъ; но будь спо
койна : ужъ твоя свадьба не разойдет
ся. Ступайте, друзья мон в л ст. ждуть- 
Вамъ иуженъ свидетель: хотите ли, 
чтобъ я нмъ былъ ? а ?. •

РОДОЛЬФЪ.
Генрнхъ! это елншкомъ! ты кЪрио 
въ душе страдаешь! . , .

ГЕНРНХЪ.

Я страдаю! тогда какъ сестра моя и 
вы , задушевные друзья мои, нашли 
свое счаст1е ? . . Н ет*, н етъ ! мне 
остается въ утешеше ваша дружба. 
(берстъ ихъ за руку) и картина нашего 
благополуч1я . .  . (вынилшл букстъ
изъ пстлтки)  Брать! потъ тебе мой 
букетъ! ступай, подписывай контрактъ!

I


